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Abstract

It has always been a problem that the translation of literary texts is above the level of high-grade,
and how to improve the efficiency and quality of translation of literary texts. With the advancement
of technology, artificial intelligence was born. The purpose of this paper is to explore whether
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machine translation can be applied to the field of literature by comparing the difference between
machine translation of literary texts and human translation. In this paper, the translation of Hills
Like White Elephants by Mr. Zhai Xiangjun is selected to compare with the translation of ChatGPT, a
representative of artificial intelligence, to analyze the differences between the two. Through com-
parative analysis, this paper finds that machine translation has merits in literary texts, but there
are also big problems, such as inaccurate semantic understanding, inability to refer to the reduction
and so on. Looking ahead to the development of machine translation in the literary field and foster-
ing literature to the world.
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1. 3]

B NS AR A 03RS, ANDURIE 5 B0, SR SULIfEiE 5 H e fE . Qs [ B
Ui PR SCACHR AR — 2 EAT 87 ([1],p. 103). BREATCIEM B S0, SO IR IRIREER T . f£4
BRACHIIS AR, SCAAE s R E R RE ), ARORRE R EHGR TR R SIREE . B S M
FL R ANE S B R B AT BAE R, AR A0 A SR R SRR ST N A AT
Miko SCEBIPEAERIFE A HLERNE T, EERZRENSREMEAREHGES, Pk
JEAE IS A PR BE AT DL S AR T o 3K — IR B b SO ' BB VE 0 A, A R IR R R i A —
T L. TIREE N TR REAE “S0E. B 507 LROREL, 5IREIREAT R BRI 1A 5
S ALEATE BN DR R R R R [2]. B EXFLE T ChatGPT, Google #1141 DeepL #1%% H
MIfL%s, 19H: ChatGPT H3CEIIBHRAH, WG — S HE IR R LURHER I, XA e
T HAEAF[3]. ZETUBATABIIEEI . R RER AN TR REN T30 M ? MEEORIKAERT 1%, 2
THE AL & fE

2. PlSEEMAR

BLS R E A2 A TSN R U SO 200 AR BB & A A TE S 408 B IE S 2. X2 —F aRIE
FAEEAR, W DIERA N TGS T AT SCARR B, VLA e 5ol LLEM 2 20 tH4d 30 4K,
1947 FF—fr 3 ERE R R BRI AT ENTIES B2hRENAE. X—HRHEJLTFEREERE, M
BRI R AR A H R m R e, WAk T ENRN . B S R TR SR =R E . e,
BIPE2EARE N— AR Z B EAL, JCHRTE 21 ], BIREERAARW e, e LS ®r
BB HES) T EARTFRA . “ FAE 2004 4, B AN DARH PR A I L ST B AR, FRE P HE 3R
FEth 110 AR L, HAg 42 R X TS BRI 22000 307 [4], X R IZEAR T T AL BIEROR 1)
WIEXBE A AE. & 1 REFHLL VAR AN EImIESTH T M 2016~2023 F R EHH
SCHIT, ATRUE A PAOTH RN R AR SCREU R K S, P K2 A URTa s, EAE R
S0 R¥. BUAS, RELHHLESEIE EEZE RS SN ZM, L SBIEAT =42 T IR 52 o
HREEM “VARE + X7 M5, RA 96 MIATIRR, XRPMECERMET I, PSR

][l
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AN . (B2 HMBEANN TR BERF AL, M ChatGPT-3.5 KJEF] 4.0, LAKJGEKEEAK 5.0, NTH
REARWT R AT, BHAMETIRN: ANTEREEIET UNERRAIE, 5 R ME S 25
REZTHHRAE, B, AOZFIFHHONES LGB, BATTZ G L NSO RHE R EH
FFAERINALS]?

Table 1. Number of chinese journal publications on machine translation from 2016 to 2023

%< 1.2016~2023 “HlERE0E" TR RE=E

2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023
161 206 249 338 342 367 325 344

Nk, R RMERAR i R 1 SRR AE B DU AN 7 THDN AL SR B e S N R
X302 SCAR B A — AN AT A SR EHE BB /N UL Hills Like White Elephants, 8B IAE & — B
AL E AR ZI R T [ 44, AR — N E A8 “UKILER” - N\ —Has, bk /)\7rz
TR XD UEIIX — B RIS TR, A RA 5 — il RN GOE RS 1,
BT ARG FEAESRERIIARVY, — VISR & T O AE BB R . Rk, 7EBIER, (RESCER
A & — RAMEAL , PEE A BME BG4, 22— Wi, —4r TR . RSO R SR (TRTFR 22 28 IO BH 1Al
KNS, B ENENTIRIBIESR, GER 2 0 BN S5 BOE s L ik 45 1529, It S ChatGPT
OB PR A XS B, WX EE 20 7 AL A5 8 SO A P AT 1

3. BEXREN LSS5
3.1. BEAE

RSB R E T — DN EE T, ZERUTCHR H A0 . Halliday 1 Hasan 4 9€15 )15 5
T PR TEIEAHEATE R E(0]. P iEM R BRI BN AIRINER, BR AR
BAET I B BUAERC . 78N TR AM ChatGPT BEA KNS Ferh, 155 2 A 1542 i & B IR A — > K AL,
T ERIETIEACABATIER, R 27X 7R,

1 1: Tt stopped at this junction for two minutes and went on to Madrid.
CEBANILEATE A4, RE®EaEDLZEE, (ChatGPT)
P F XA T SIS AN, REHEATH, FEDLRZE, (%)

ANUTTR, BN AR AT, BRSNS, SRR AR,
G AR A SR BRI ARG, AT D i 15 T 0 A S AR (it ) B B

FEZAE) T, BAUE N —Fhdeso b WA T B e AT SO g A v, e AL
FEIXAJTE T, ChatGPT JFACKE “it” MIRARRAUREN, BB s L PO, (HR A,
DU B R AE A3 LT (Y — L8R el A, ASRES HEAT HRACE R

# 2: “I’d better take the bags over to the other side of the station,” the man said. She smiled at him.
“BRFATELREE0 S — %, 7 RAFABLE., Wb E %, (ChatGPT)
“RIE A FIOHAT QKB F A A FrE, » FAB. BRI E L. (BF)

AR AJE T, JATAKIE “she” fRARHE, MEBMER T, “she” MR CAMZ 1, ko

DOI: 10.12677/ml.2025.135451 119 HACIE = %


https://doi.org/10.12677/ml.2025.135451

FK

3.2. EEIA

SETE] “the” AHFETRAAE S, AU THRAREE H T U0 0 Go FPTHa 0t R AR E M ol 45 15
R BT DO R e I, B A SERDUN B AR BRSO E

1 3: The American and the girl with him sat at a table in the shade, outside the building.
£ B AFe it oL £ AWM Y T 2T 5. (ChatGPT)
ARAS £ B AFa AR A 3Rt — 38 09k W A fE AR NE 5 RSP B I R ALt — R 2 F &1, (Bi%)

XA g, —dLHI TP oE R “the” , HEZN THHREMREM AW . X2 L EME
— X1, “shade” A “building” Ky b CHHER|FIHEY . ChatGPT ¥ AT A 1) “the” #i4E L&A R, 1M
FERVET, BRI “HAKEN” “HAEEIR” LU i b5 2 AN Ao AL o BT il e
WA TPOER) “ixX” “H8” DL “FRA7 [7]. iTPAFRHERAEIE, Bk HEANL, Mz H
Pt “theshade” fEIXH, FATCLIRABIENE T o2 n OB, S BGE K248 7R 1]
ORI Y the KA& EAIRATR;  “outside the building” 18— G BB RIS URHT S “shade” , BHAbE
SEAEF R, Wl Sz e e R R R k. HULE Y, e EA N —NNAE, R TER R R R
BEE, A MmithE AR,

3.3. ANERE

e A 2 XIS, PAEREMEBILE A EAMRKIZESR . ED0E , — /Ml A
X ] 5E R S ARSI, ] —ANA AT REAR S B 30 IRBOMARE P AEAN R A& S IR R TS
SRR B E RS, N 1R SO R S k. MR B “ B NE TR R TR G
WL — B (8]0 AESCEEICA, AR AR FE 2 R DU AN RR L A S AR A, 7 ZARYE 1R,
F 2 T2 ML FRE R Lo EPLESIIRE S N TR AT, LEs R Al (KRB 3R] i 1
By X TG AR R R AR T A i R BL R

%1 4: Coming back. he walked through the barroom, where people waiting for the train were drinking. He drank an Anis
at the bar and looked at the people. They were all waiting reasonably for the train.

toE ke aHiE, FiL T EE, REMANEEFHFRENEI R, —2BE, WECERT —HGEHB, AFN
A, WAEREREAEFE KE. (ChatGPT)

Mk B R A IR, FiLE R, FIAEEGAMNIERE, wEES LT —HE4E, RETE4EBGA,
WANARSE T ZFRIFARA T F B K. (BF)

KBAGIZH T — KPR, 5 A “Look at” ¥EA“FT &7 AHEL T ChatGPT HIEEN“HH",
HHAHMAEIR, “HBE” R SR WA T R E, m TR 2 —MEARE, ERERIAY
ptE 530E. 28 =f)H “reasonably” FIRHPHEMSE&E, (EN— " EE, BUIK L&, BIEEm
LI EARESAE S R L /T, ARG R IXFEAL B . “reasonably” 7E B ST S H ) — AN AR
79 “in a sensible way” , Z5& ETFIC, AR LL— R R ) AE SR E S FE K. ChatGPT H
BN 7 B, EReEHTENE BB IR, ERARESI W, MHEINNEY) . BN ¢ T i
o, IEHY A, R RIS N TEANT SR BT

%1 5: “I’d better take the bags over to the other side of the station,” the man said. She smiled at him.

“RRFIATEZRN Fb09 5 —ih %, 7 AN FABE., HxTefitE %, (ChatGPT)

“RIL A FIRAT ORI FE3EMR A EE, ” BAH., BRATLEL. (B
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ERAEIXA)TER, XFF “smile” —ilfIHIEE, ChatGPT BN “UtHbidsEs" , BiFN “Uhinf b
KK o WY AR (B TIORROY CARFRRET , MOGREM. KEHNLIR. XNEa
3, MAIA KA T G0, AN REIX AR I NAEM R, iz AR R BRI, ARZRK
HWOIIS, FrelEsEN R NG H—,

34. EEXNF

FERH U, R DU SOy 2 RN, 0 BAEE 2 g RO R R B RN . AN R xS SCA
MBS, I8 DA H R IE S VRS s, M i B R RS BRI IR, AR B R A RS BRI
M, BieZR2ihE. Wik, BF&EMZREROSIEEEER, SIEEXSE, EEmey —H

11111

] 6: “It tastes like licorice,” the girl said and put the glass down.
R EAREE, 7 A HEBLAKT T HIEAR. (ChatGPT)
CRBHL LW EHE, 7 R, —RARKTEMR. (2F)

X PR A2 EOCH “ Anis del Toro” (&), —FARENE, X1 B R, s i,
T RN TS A 2 D AR AR R AR UL, MR EMIE S HARSERL T, EARER
FRIET NP EAAAEE —Fh “ILAZ” , 0 “whiteas snow” (1), [HAEX T MREA Wit 5 ik
Ub, W THI B PRk 238 K zero message (FEAF B). fEX AR —FEN, X TAHIE H ¥ 2T AIER
B KL, ChatGPT HIRHPETCSEER — PR IE: T, AUEMRIE R FE R, R “ite
227 [ —FRIE, T ANEE RO R R, SIS, S AL 5 R JE OO S R

4. RESiTL

Bi# ChatGPT M 3.5 KIEH| 4.0, FEREARRKM 5.0 WA, AT BEMIRE E LLRT AT A A I35 5
SER, PR B REXEBEAL T L, R OB E ST 5T, AT A, R R, R
KK FEHH AR AT, IR A RLE ek Bl . — 5T, A TR BE R DR A e i 1
Seft TR ORI Bh TR, (AR, B (20 5 SO R RE, A ORbR m T ARRCR, FE(K TR
Ao T, AT AR R D R B 2Ok e RN TR, XR - a- N Ek, EF
THMER . NRENSHARXHET, AKESOLEMMAEMN TR, KRBT, 2 ksT
B R R oK, MAOGR R P AT IR 2. EEEMRE “HRRER” , FEINREE T EEMN
G, ASLMURVE, TNRESERGER, T USSR, IR R M CRRRIER i, it
B SL A AL B BN e, HEAN LS5 Bt e . < prigEiiE AR MR, (E X Al
AR — A B R AR, M — T ITHE TR (10, p. 114). BT, XataidE 4R 1 Emi
ZOR: CHERIERZR GG A, AUESRIF RS MR E RE, R S M s R
A SRR, EEPUEEE FISCE RS B, BREBORIERIERA RS, EHE R NI H %
M, WEIREENNLBFERE S, JF¥ “ AN EAE " PREE, RT3 ERCHEORINAE S, HigR it
FATE R CAEBRLRIAE S . B AR TIE S NEH, MELRRAIE S, $RTHEH
PRSBSOS B R

N, WERHUEE S R KR PE M T SCEE, BN R RE S O IR S . AT
HHRAERAPESY, MHLEEIFEREA T RERA P AR B AR IR, X233 (A w] EEAIL
firs HLAS B R 55 de (4t 7R 2 15 N1 ) P 0 8 0 8 A R ML SE F YD s AE AL 8 136 1) ST A o o L 1)
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B, SATAT AR, A TSR RENTF RS, BRAS, SRS =77 XA A B ) i
HORIZIIN L B2 . BT I, T8 B AR T 52 S 2 TR A R B B
5. 8578

AN UANAN R B 77 DR U i 1 LB 5 N DRI IR 50008, Wi 52, HlLasBies 2 A nl
BCZ AR, AR SCAR I LA R KIS ZOE, fEAWRAEeE, If B 5 N TS AR A
Ferb i R BB R LR FE 15 377 T AR R AR R R A . N TR AU R Rl R
B DU BT IR AR, A SRR S RO ). BAREE R IR A TR, B
AUREENL A S AN TR, IR ENLS S MAi &, RREIRWLES) - 47 - B . A
W SO AR R R SRR, A RE A S 4T I SO AR i B ERAE 25

SE K

FRIEE. FEFEAEM]. b 2B R, 2009, 103, 114.

]
2] EHER, KR N TR AR RO B BT[], MBS, 2021, 42(5): 87-92.
[3] ZEHUE. BUESENE] hEEIRE, 2023, 44(4): 179-187.
[4] W, WESEHEGAMEM]. Jba: P EXSMEIE R R A, 2012, 109.
[5] Eai, £7. ANLERBACRSCERE: SRERSPED]. SMES5IMEH, 2024(1): 94-101, 149-150.
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